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Ineliggibili. add. Da non potersi eligere: ineligibile.

Inerbarisi. v. rifl. a. (Mal.) Coprirsi d’erba: inerbarsi.

Inerenti. add. Che di natura sua sta attaccato, unito: inerente.

Inerenza. s. f. Unione delle cose di lor natura inseparabili: inerenza.

Inermi. add. Senz’arme: inerme.

Inerti. add. Senza attività, pigro: inerte.

Inèrzia s. f. Il non muoversi, lo stare senza far nulla: inèrzia.

Inesattizza. s. f. Mancanza di esattezza: inesattezza.

Inesattu. add. Che opera senza esattezza o precisione: inesatto. || Non preciso, non determinato: inesatto.

Inesauribbili. add. Che non si può esaurire: inesauribile.

Inesàustu. add. Che non vien meno: inesàusto (Mort.).

Inescusabbili. add. Non iscusabile: inescusabile.

Inescusabbilmenti. avv. Senza scusa: inescusabilmente.

Ineseguibbili. add. Che non può eseguirsi: ineseguibile.

Inesercitabbili. add. Da non potersi esercitare: inesercitabile (Mort.).

Inesercitatu. add. Non esercitato: inesercitato.

Inesiggìbbili. add. Che non può esigersi: inesigibile.

Inesiggibilità. s. f. Qualità di ciò che è inesigibile: inesigibilità.

Inesorabbili. add. Implacabile: inesorabile. Sup. inesorabbilissimu: inesorabilissimo.

Inesorabbilità. s. f. Qualità e stato di ciò che è inesorabile: inesorabilità.

Inesorabbilmenti. avv. In modo inesorabile: inesorabilmente.

Inesperienza. s. f. Mancanza di esperienza; inesperienza.

Inespertamenti. avv. In modo inesperto: inespertamente.

Inespertu. add. Che non ha pratica: inesperto.

Inesprimibbili. add. Che non si può esprimere: inesprimibile.

Inespugnabbili. add. Che non si può espugnare: inespugnabile.

Inestimabbili. add. Che supera ogni estimazione: inestimabile.

Inestimabbilmenti. avv. In modo inestimabile: inestimabilmente.

Inestinguibbili. add. Che non si può estinguere: inestinguibile.

Inestinguibbilmenti. avv. Senza potersi estinguere: inestinguibilmente.

Inestirpabbili. add. Che non si può estirpare; inestirpabile.

Inestra. V. jinestra.

Inettamenti. avv. Con inettitudine: inettamente.

Inèttiri. (D. B.) v. intr. Dire bagattelle, ciance: cianciare (Lat. ineptire: fare sciocchezze).

Inettitùdini. s. f. Mancanza di attitudine: inettitùdine.

Inettu. add. Non atto a checchessia: inetto. || Sciocco: inetto, lavaceci. Sup. inettissimu: inettissimo.

Inevitabbili. add. Che non si può evitare: inevitabile. Sup. inevitabbilissimu: inevitabilissimo.

Inevitabbilmenti. avv. Senza potersi evitare: inevitabilmente.

Inèzzia. s. f. Scioccherìa, sproposito: inezia. || Cosa da nulla: inezia.

Inezziedda. (D. B.) dim. di inezia.

Infaccialari. V. ’nfaccialarisi.

Infacinnàrisi. V. affacinnari.

Infacinnatu. V. ’nfacinnatu.

Infallanti, Infallantimenti. avv. Senza fallo: infallante, infallantemente.

Infallibbili. add. Che non fallisce: infallibile. Sup. infallibbilissimu: infallibilissimo.

Infallibbilità. s. f. Qualità e stato di ciò che è infallibile: infallibilità.

Infallibbilmenti. avv. In modo infallibile: infallibilmente.

Infamamentu. s. m. Lo infamare: infamamento.

Infamari. v. a. Dar cattiva fama: infamare. || Prov. nuddu è obbligatu a infamari sè stissu, è chiaro. P. pres. infamanti: infamante. P. pass. infamatu: infamato.

Infamatòriu. add. Che reca infamia: infamatòrio.

Infamaturi –tura –trici. verb. Chi o che infama: infamatore –trice.

Infamazioni. s. f. Infamamento: infamazione.

Infamazzu. pegg. di infami.

Infami. add. Di mala fama, vituperoso: infame. || Per cattivo, e anco difficile. Sup. infamissimu: infamissimo.

Infàmia. s. f. Cattiva fama, macchia grave e notoria nella riputazione indotta dalla pubblica opinione: infàmia. || Azione infame: infamia.

Infamimenti. avv. In modo infame: infamemente.

Infamiscu. add. Che ha dello infame.

Infamissimamenti. avv. Sup. Infamissimamente.

Infamità, Infamitati. s. f. Qualità di ciò che è infame: infamità. || Parole o atti per obbrobrio di alcuno: infamità. || Azione infame: infamità (Tomm. D.).

Infamunazzu. pegg. di infamuni.

Infamuni. accr. di infami (pl. infamuna).

Infanatichirisi. v. intr. pron. Divenir fanatico: infanatichire, infanatichirsi. P. pass. infanaticutu: infanatichito.

Infangari. v. a. Bruttar di fango: infangare. P. pass. infangatu: infangato.

Infangateddu. dim. di infangatu.

Infantarìa. s. f. Soldatesca a piedi: infanterìa.

Infanti. add. Bambino che non ha ancor la favella: infante.

Infanticchiu. (Scob.) dim. di infanti.

Infanticida. s. m. e f. Colui o colei che ha commesso infanticidio: infanticida.

Infanticìdiu. s. m. Uccisione di un infante: infanticidio.

Infantili. add. Di o da infante: infantile.

Infantilità. s. f. Infanzia: infantilità.

Infantuni. (Veneziano) accr. di infanti.

Infànzia. s. f. La prima età dell’uomo, fin a che non comincia a parlare: infànzia.

Infarinari. v. a. Aspergere di farina: infarinare. || Rinvoltar nella farina come fanno i cuochi dei pesci ecc: infarinare. || fig. Imbiancare: infarinare.

Infarinata. V. infarinatura.

Infarinatedda. dim. di infarinata.

Infarinateddu. dim. di infarinatu.

Infarinatu. add. Da infarinari: infarinato. || fig.
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